
All clients who wish to use the boathouse facilities will 
be requested to sign a registration form applicable to 
the whole stay and thereafter, each activity / use of 
equipment will be entered in a log book.

NO LIFEGUARD ON DUTY
NO EQUIPMENT SHOULD BE USED OUTSIDE 
OPENING HOURS

• Life jackets are compulsory for all activities

• Abide to the boat house regulations concerning 
authorised navigation areas

• Pay attention to flag displays and follow instructions 
accordingly and abide to all security briefings given by 
the boathouse staff

• In case of difficulty, do not panic, do not leave your 
boat and wave your arms slowly over your head

• Do not leave your boat for snorkeling or swimming

• Wear adequate gear and sun protection

• Avoid using boat house facilities after a heavy meal or 
under the influence of alcohol

• Avoid smoking next to fuel tanks and sails

• Avoid wearing jewelry or accessories that might be 
lost, damaged or might cause injury

• Avoid carrying non-waterproof equipment while 
using the boat house facilities

• No food or drinks allowed onboard boats

In case of deteriorating weather or other condition, the 
boathouse staff has full authority to cancel any activity 
which could endanger the safety of clients 

Les clients souhaitant utiliser les facilités de la case 
nautique devront signer un formulaire d’inscription, 
valable pour l’ensemble du séjour. Toute activité ou 
utilisation du matériel sera reportée dans un registre.

PAS DE SAUVETEUR EN SERVICE
AUCUN ÉQUIPEMENT NE DOIT ETRE UTILISÉ EN 
DEHORS DES HEURES D’OUVERTURE

• Le port de gilets de sauvetage est obligatoire pour 
toutes les activités.

• Respectez les règlements applicables aux zones de 
navigation autorisées.

• Portez attention aux drapeaux et suivez les 
instructions relatives, en vous conformant aux 
briefings de sécurité donnés par le personnel de la 
case nautique.

• En cas de difficulté, ne paniquez pas, ne quittez pas 
votre bateau et agitez lentement vos bras au-dessus 
de votre tête.

• Ne quittez pas votre bateau pour plonger ou nager.

• Portez des vêtements et une protection solaire 
adéquats.

• Évitez d’utiliser les facilités de la case nautique après 
un repas copieux ou sous l’influence de l’alcool.

• Évitez de fumer à côté des réservoirs de carburant et 
des voiles.

• Évitez de porter des bijoux ou des accessoires qui 
pourraient être perdus, endommagés ou causer des 
blessures.

• Évitez de porter des équipements non étanches lors 
de l’utilisation des facilités de la case nautique.

• Aucune nourriture ou boisson n’est autorisée à bord 
des bateaux.

En cas de détérioration des conditions météorologiques, 
le personnel de la case nautique a pleine autorité pour 
annuler toute activité pouvant mettre en danger la 
sécurité des clients.

Opening hours: 09:00 – 17:00

BOATHOUSE SAFETY RULES AND REGULATIONS
RÈGLES DE SÉCURITÉ DE LA CASE NAUTIQUE



BEACH NOT SUPERVISED
PLAGE SANS SURVEILLANCE

NO LIFEGUARD ON DUTY
PAS DE MAÎTRE NAGEUR

.
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DAILY ACTIVITIES IMPORTANT NOTICE


